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  ВСЕПРОНИКВАЩОТО СЪКРОВЕНО


  Баопудзъ казва:


  Съкровеното не е нищо друго, освен праотеца на природата и великия прародител на мириадите множества различия. Наистина, неговите далнини са недосегаеми, затова го наричат тайно. То е толкова високо, че покрива като шапка деветте небеса. То е толкова обширно, че като рамка обхваща всичките осем страни на света. Светло е то като слънце и луна, бързо е то като мълния. Ту пламне то и веднага изгасне, ту полети като вихър, оставяйки звезди – капки.


  Ту блесне то като искра в прозрачността на бездната, ту заплува като сиви снежни облаци.


  Когато то се прояви в безчислени форми – това е наличие1. Когато то пребивава в непроявения покой – това е отсъствие. Ту потъва то във великата тъма и се потапя долу, ту се устремява то към съзвездията и блуждае горе.


  Метал и камък не се сравняват с него по твърдина, а обилната роса не може да го надмине със своята мекота. То е квадратно, но не се измерва с правоъгълник, кръгло е, но не се измерва с пергел2. Отиваш към него, но не го виждаш, устремяваш се след него, но нямаш сили да го догониш. Небето получава от него висината си, а Земята от него придобива своята низина.


  Благодарение на него се движат облаците и то изпраща дъжда. То носи в утробата си плод – Изначалното Едно3. В него като във форма–образец са отлети двата реда проявления, и от него произлиза Великото Начало4 на всички неща и в него се възвръща. То насочва претопяването на милиардите форми и движи в кръг четирите по седем съзвездия5. То като маг ту твори хаос, ту го обуздава със своя духовен механизъм6. Вдишва–издишва четирите вида ци7, държи всичко в тайна и залива всичко със своето всеобхватно безмълвие. В спокойствие то се разкрива и в ясността си за всичко се грижи.


  То пуска долу всичко мътно и вдига горе всичко чисто. То е като реките Хуанхъ и Уайхъ8; колкото и да добавяш в него, то не се препълва, колкото и да черпиш от него – то не свършва. Когато нещо му се дава, то не нараства от това; когато нещо му се отнема, това не му нанася ущърб. Затова там, където това Съкровено присъства, радостта няма граници, а там, откъдето Съкровеното си отива, съдовете на живота обедняват и духът погива.9


  Известно е, че петте ноти и осемте звука, чистите напеви шан и течащите напеви чи погубват яснотата на ума. Пъстротата на благоухаещите цветя и изисканият разкош раняват просветленността. Безделието, незаетостта, леността, опияняващите напитки, младото ароматно вино разстройват природната същност на човека. Изящната външност и привлекателното ласкателство, кокетността, пудрата и белилата атакуват живота.


  Само Съкровеното Дао може да дари вечност.


  Непознаващите Съкровеното Дао, макар и да гледат накриво убиващите живота и духа оръдия, все пак с устните си докосват същността на разцвета или на гибелта на нещата.


  В павилионите и кулите изпитват благоволение към “облака и дъжда”10, ярки цветя придават на разкошните покои изискана небрежност, тежките копринени завеси се сливат една с друга като облачна мараня, а въздушните пердета над леглата се извиват като дим на ароматни пръчици. Красавици, подобни на Си Шъ и Мао Цян11, радват очите в украсените палати. Тук и там блестят един от друг по-ярки великолепни златни бокали и спокойният звън на струните изпълва цялото пространство. В танците на царството Джън се вият пъстри коприни, а скръбният звук на флейтите посреща раждането на зората. Перца плуват по гладката водна повърхност, а хората берат прекрасните цветя в орхидеевите градини и се любуват на червените съцветия, растящи в езерцата, пълни с бисери. Хората се изкачват на планинските висоти и гледат надалеч, забравяйки горестите си. Те се приближават до водните бездни и са съгласни да забравят даже и утринния си глад. Те ту прекрачват в безделие и незаетост хилядите порти на своите жилища, ту препускат надалеч, управлявайки цинобърно-червени колесници.


  Така крайната радост се сменя със скръб, а пълното доволство поражда неудовлетвореност и чувство за загуба. Затова, когато песента свършва, идва печал, и когато спокойствието си отива, сърцето се изпълва с тревога. И едното е свързано с другото така, както сянката с тялото и ехото с гласа. Такова поведение е свързано с призрачното и илюзорното, и затова е пълно с пустота и разочарование.


  Нали ако се говори за Съкровения Път-Дао, той се придобива отвътре, а се съблюдава навън. Използващият го е одухотворен, а забравящият го е бездуховен12. Ето каква мисъл за Съкровения Път-Дао трябва да бъде изказана!


  Придобилият го е благороден и не се нуждае от мощта на алебарди и секири. Проникналият се с него е богат и не се нуждае от трудно придобивани вещи.


  Високо е то толкова, че неговата висина не може да се изкачи, дълбоко е то толкова, че неговата глъбина не може да се измери. То обкръжава всичките шест посоки13, и е наистина безбрежно в своята обширност. Излезеш от него – и няма връх. Влезеш в него – и няма низина. Минеш в него и ще се окажеш право на вратата на нищо неподвластна и свободна мощ. Странстваш по него, сякаш по просторите на загадъчно изтънчена хубост, безгрижно се скиташ в смътна и мъглява сфера – така може да се каже за него. Вдишваш – и девет цвята възникват по краищата на облаците, издишваш – и шест вида ци се раждат в цинобърночервена заря. Блуждаеш в мъждукане, рееш се и кръжиш в най-финото. Бродиш по дъгата-арка, скиташ по звездите на Голямата мечка. Ето какъв е придобилият го!


  Нему му отстъпва само този, който знае как да се задоволи с малкото14. Този, който знае как да се задоволи с малкото, може да се скрива в уединение и без усилия да се усъвършенства в планинските лесове. Той простира крилата си на дракон и феникс над нищожните буболечки и храни своята безбрежна ци15 в храсталака от пелин и върбалак. Дрехата му е проста, непоръбена, но той не ще я смени за целия разкош с драконови шарки. Върви той, опирайки се на стара тояга, но няма и да помисли да я замени с колесница, запрегната с четворка коне.


  Той оставя скъпоценния камък, “сияещ в нощта”16, да лежи в пещерата на планинския връх и заради него не стават стълкновения на други планини. Той оставя костенурковите коруби във водната бездна и така ги избавя от бедата да бъдат продупчени и обработени.


  Върви ли или си почива, той еднакво добре знае къде да спре, и където и да стигне, навсякъде се чувства удовлетворен. Той е отхвърлил величието и грандиозността на дворцовите наслаждения и се е научил да избягва опасните пътища, по които се прекатурват колесници. Той въздиша и стене сред лазурните скали и всичките несметни множества неща за него сякаш се превръщат в пепел и прах.


  Той спира да си почине под разпрострените клони на дърветата и червените двери на богатите домове за него не се отличават от висящите на върви порти на дома на бедняка. Той оре на нивата и знаците на военна и гражданска власт за него не са повече от камшика за слугите и робите. Питието му е простата изворна вода, а храната – лобода и стебла на грах, храната на домашните животни. При отдих той от сърце се радва на бездейността, за него са равни и благородните, и презрените, тъй като му е чужд духът на съперничество. Той таи в себе си чистотата–богатство и съхранява Изначалната Простота17, не познава ни страсти, ни горести и е празен съд за съвършената истина18. Животът му е равен и прост, привичките му са чисти и естествени19. Той обхваща всичко в безбрежността на своя дух и е тъждествен на предвечния Хаос20 със своята естественост.


  Исполински и огромен, безбрежен и всеобхватен, той е в пълно съответствие с процеса на вселенски промени. Неговият дух е подобен на тъмата и подобен на светлината, подобен на мътното и подобен на чистото21. Изглежда, че изостава, но той надбягва; изглежда, че е непълен, но е съвършено цялостен.


  Той не ще се откаже от положението си на занаятчия заради почетната длъжност да заменя покойника на траурната церемония22 или да произнася жертвени молитвени думи. Но той не ще се откаже и няма да остави ритуалните бокали и чаши, за да иде в кухнята да помага на непознаващия работата си готвач23. Няма да остави настрана и туша с връвчицата, заради помощ в работа, при която може да се повредят ръцете му. И заради оскъдната прехрана – смърдящи плъхове24, той няма да се съгласи да замени живота си с радостите и горестите на посредствеността. Мъдрецът не е привличан от славата на еснафите, равнината не се бои от ударите на мълнии.


  Не може във външните неща да се удави възвишеният дух и не може ни с изгода, ни с насилие да се оскверни неговата неопетнена чистота. Затова върховете на щастие и най-голямо богатство не могат да го съблазнят. Острият кинжал и кипящият казан не могат го принуди. Та нима ще започне да скърби заради клевета и злословие? Никога неговото сърце не се смущава от това, което смущава тълпата, и никога никакви неща не могат да го объркат. Та нали да се опита това е все едно със суйски бисер да замеряш врабчета, да лижеш цински хемороид, за да станеш собственик на колесница, да се изкачваш на Сюмин за гнезда, да плаваш по Люйлян и да ловиш там риба25, сутрин да си желан гост, а вечер – негодна огризка за лисици и птици.


  Когато котелът падне от пръта, на който виси и се изсипе, разлятото вече не може да се събере. Но нали именно поради това светските хора летят в надпревара с колесници, макар на постигналите целта си сърцето да изстива и да ги обхваща разочарование и тъга.


  Затова съвършените мъже се отказват от изисканите мелодии шао и ся и отхвърлят фините разкошни тъкани. Те разперват своите шест крила към пустошта при Петте Стени26, и на тях не им се налага да безпокоят скрилите се в тръстиките ловци27. Те крият рогата и люспите си28 в неизползвани земи и не се нуждаят от защитата на криволичещи пещери. Те се взират надолу – и няма крякане на хищни птици, гледат нагоре – и няма разкаяние на възгорделия се!29 Никой от хората даже не подозира колко са те недосегаеми и далечни!
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  РАЗСЪЖДЕНИЯ ЗА БЕЗСМЪРТНИТЕ


  Някой попитал:


  Как може да се вярва в това, че безсмъртните светци живеят вечно и не умират?


  Баопудзъ отговаря:


  Дори да притежаваш най-остро зрение, не можеш да видиш всичките възможни в света предмети. Дори да притежаваш най-чувствителния слух, не можеш да чуеш всичките възможни в света звуци. Дори и да имаме крака като Да-джан и Шу-хай1, все едно, колкото и земи да обходим, непреминатите от нас ще са повече. Дори и да сме надарени с мъдрост като Юй, И и Ци Съ2, все едно, неизвестното за нас ще бъде повече от известното. Цялото съществуване безспирно се изменя и трансформира3, и какво ли няма по света, а още повече това се отнася за безсмъртните светци, сведенията за които препълват летописите върху бамбук и коприна. Така че защо да не съществува и път за постигане на безсмъртие?


  Тогава питащият гръмко се разсмя и каза:


  Щом има начало, непременно трябва да има и край. Щом има съществуване, непременно трябва да има и гибел. Затова съвършените мъдреци – Тримата Августейши, Петте императори, Конфуций и Джоугун, както и мъдрите Хоудзъ, Шулидзъ, Джан Лян и Чън Пин, майсторите на спора Дуанму Цъ, Ян Ин, Суй Хъ и Ли Ици, храбреците Мен Бън, Ся Юй и У Дин – всички те са умрели.4 Такъв е неизменният принцип на човешкото съществуване, предполагащ неизбежна кончина.


  Зная, че отначало пада слана, а после следва всеобщо увяхване; когато настъпи лятото, растителността губи свежестта си; когато зрее реколтата, няма цъфтене; когато плодовете всеки момент ще узреят, листата изсъхват. Но аз не зная някой да е живял десет хиляди години или да е могъл да се наслаждава на вечно живеене, нямащо край.


  Затова древните не са се стремели да станат безсмъртни и не са говорили за необичайното. На всичко свръхестествено те незабавно слагали край и само естественото грижливо се пазело. Разбирайки, че костенурките и щъркелите са същества от род, по-различен от нас5, древните гледали на раждането и смъртта като на сутрин и вечер.


  Да си измъчваш сърцето, стремейки се към недостижимото, да вършиш безполезни неща, подобно на гравиране върху лед и резба по гнило дърво – такава работа никога няма да е успешна.


  Нима не е по-добре да изработваш планове за усъвършенстване на своята епоха и да се стремиш към успешно завършване на текущата година? Нима не е прекрасно да имаш пурпурни и зелени украшения, обвиващи впряга на “съкровените самци”6, подобни на дракони и да пътуваш в украсена колесница, вместо да ходиш пеш?! Нима не е по-добре да правиш жертвено преливане от ритуален съд, отколкото да ореш на нивата?!


  Всеки мисли за думите на поета, възпяващи селския живот и неговите празници7, но аз също дълбоко се замислям над думите на Джунни8 за неизбежността на смъртта.


  От друга страна, ръката на недействието улавя само вятъра, сянка, която едва ли може да се хване. Такъв човек се стреми към това, което не може да се постигне и води по пътища, стигащи до никъде. Той отхвърля славата и разцвета и се устремява към горестите и трудностите, не се задоволява с лесното и тича след трудното. Той е като мъжа, флиртуващ с една жена при черничевото дърво и разкайващ се после, че поради лекомислието си е изпуснал наведнъж и двете9. Шан Бао и Джан И10 се надявали на успех в своите целенасочени действия, но единият претърпял поражение поради външна причина, а другият – поради вътрешна.


  Дори Гуншу Бан и Мо Ди не могат да изострят тухлите и камъните като игли, и дори Оу Е не може от олово и калай да създаде меча Хандзян11. Затова дори демоните и духовете не могат да направят това, което не може да се направи. И дори Небето и Земята не могат да свършат това, което не може да се свърши. Поради това откъде може да се вземе в света чудо-начин, благодарение на който старецът да се подмлади, а мъртвецът – да възкръсне?


  А, вие, господине, искате да продължите век живота на жътваря (насекомо, подобно на щуреца) и да дадете възможност на гъбата-еднодневка да живее няколко месеца! Нима това не е заблуда?! Ако някой иска нещо да добави към идеите на деветте школи12, той скоро ще бъде принуден да разбере своята грешка и да се върне към тези идеи!


  Баопудзъ отговаря:


  Ако човек е изгубил слуха си, той няма да чуе дори гръмотевицата. Ако човек е изгубил зрението си, той няма да види дори сиянието на трите източника на светлината13. И нали поради тази причина няма да кажете, че грохотът и звънът са като шепот, а сиянието на небесата е мъждиво? Глухият твърди, че никакви звуци въобще не съществуват, а слепият, че няма никакви възприемани чрез зрението неща. А какво да се каже за способността им да се наслаждават на хармоничните звуци на флейтите и струните или на изисканите очертания на силуетите на планините, извиващи се като дракон? Как да оценят те изяществото на римите или блясъка и великолепието на украшенията и бродериите. Затова, ако глухите и слепите са такива към предметите, притежаващи оформена телесност, и не вярват в изобилието на земята и мрака на небесата, то няма ли те още по-малко да вярват в много по-тайнственото и по-финото? Когато помрачението падне върху духа на сърцето на човека, то той е готов да не вярва дори в това, че някога са живяли Джоугун и Конфуций, да не говорим за пътя на безсмъртните светци.


  Съществуването и гибелта, краят и началото действително са обща норма. Но е необходимо да се разглежда не само общото, но и отделното, да се разбира кое е тъждествено и кое е различно, тъй като в света стават мириади трансформации и той е пълен с удивителни и необясними неща. Това, което е вярно за едни неща, е невярно за други. Коренът може да отговаря на нормата, а върхът да не е в съответствие с нея, и не бива към всичко да се пристъпва с еднаква мярка.


  Наистина, тези, които казват, че щом има начало, то непременно трябва да има и край, са твърде много. Но не бива въз основа на това да се смесва всичко в една купчина и да се приравнява едно към друго, тъй като това не е всеобхватен принцип.


  Например, през лятото всички растения растат, но овчарската торбичка и житните растения изсъхват. През зимата листата на всички дървета опадат, но бамбукът и кипарисът пищно зеленеят. Ако има начало, непременно трябва да има и край, но съществуването на Небето и Земята от нищо не е ограничено. Щом си се родил, ще умреш, но костенурките и щъркелите се наслаждават на вечно дълголетие. Ако силата ян е в разцвет, трябва да бъде горещо, но лятото никога не минава без хладни дни. Ако силата ин е достигнала най-високата точка на съзряване, трябва да е студено, но дори и в най-суровите зимни дни има затопляния. Всички реки текат на изток, но сред тях има и такива, устремени в бяг на север. Пътят Кун на Земята е максимален покой, но се случва тя да се тресе от подземен гръм и да се пропуква. Водата по природа е чиста и студена, но съществуват и горещите извори във Венгу – топлата долина.14 Огънят по природа е парещ, но на хълма Сяоцю15 гори студен пламък. Тежкото по природа трябва да потъва, но в южното море има плаващи планини. Лекото трябва да плува по повърхността, но в Дзанкъ16 има река, в която потъват и перца.


  Съществуването е многообразно и то не може да се опише, опирайки се само на един принцип. И това е тъй от началото на времената.


  Сред живите същества няма нито едно, което би могло по одухотвореност да превъзхожда човека. Като същества с благородна природа, предполага се хората да бъдат равни и еднакви. Но в действителност сред хората има мъдри и глупави, порочни и добродетелни, красиви и уродливи, високи и ниски, чисти и нечисти, нравствени и развратни, мудни и напрегнати, флегматични и нетърпеливи, лениви и активни – по това какво предпочитат и какво искат техните уши и очи, хората не са еднакви, точно така, както не са еднакви Небето и Земята, както се различават ледът и въгленът. Струва ли си след това да се дивиш, че безсмъртните, за разлика от обикновените хора, не умират?


  Ако се каже, че всички същества получават еднаква ци и затова трябва да са еднакви, тогава как да се обясни, че фазаните се превръщат в мекотели17, врабците се превръщат в стриди18, земните червеи получават крила, речните жаби започват да летят, водните мекотели се превръщат в щурци, спаружените треви в многоножки, полските мишки – в чучулиги, гнилата трева – в светулки, кайманите – в тигри, змиите – в дракони?19


  Ако се каже, че на човека е дадена истинска природа, различна от природата на другите същества и дарена му по разпореждане на Августейшето Небе и затова с нея не може да се случва нищо подобно, то как е могло Ню Ай да се превърне в тигър, старицата от Чу – в костенурка, Джи-ли – във върба, жената от Цин – в камък?20 Как се случва така, че мъртви да оживеят, мъже и жени да сменят пола си? Как е възможно синът на дълголетния Почтен Пен да умре в младенческа възраст?21 Ако са възможни такива различия, то какви граници можем да определим ние за тези странности?


  Ако безсмъртният, който с билки и пилюли поддържа тялото си, с магични начини продължава живота си, правейки така, че вътре не възникват никакви болести, а отвън не идват никакви беди, то, макар че той се наслаждава на вечно живеене и не умира, неговото старо тяло не ще претърпи никакви изменения, и ако признаем, че такъв път съществува, то няма да се окаже нищо труднопостижимо тук. А умственоограничените хора, обвързани от вулгарни представи и питаещи доверие само към обикновеното, говорят, че щом никой в света не е виждал безсмъртните, значи, че в Поднебесната нищо подобно не е възможно. Но нима позоваването на зрението е достатъчно, за да се правят такива изявления? В пространството между Небето и Земята, в необятността на света, за която няма нищо външно, многообразието на удивителното е тъй огромно, че нима е възможно да се определят за него някакви граници? До самата си старост ние ходим под небосвода, но не знаем какво има над него, до самата си смърт стъпваме по земята, но не знаем какво има под нея. Нашето тяло е наше непосредствено притежание, но защо присъщите му воля и съзнание са такива, каквито са, ние не знаем. Предопределеността на нашето дълголетие е скрита в самите нас, но от какво се определя неговата възможност ние не знаем. А какво пък да кажем за възвишено отдалечения принцип на безсмъртните светци, за съкровения мрак на Пътя-Дао и неговата Блага Сила Дъ! Нима не е печално, че хората се захващат да съдят за съществуването и несъществуването на финото и тайнственото, опирайки се на ограничените възможности на своя слух и зрение?


  Да си представим, че някой мъдър и талантлив човек избягва суетата и чиновническата кариера, скрива светлината на своята личност и таи своите достойнства, отклонява всякакъв фалш и изоставя страстите, придържа се към великата простота в чистотата на съвършенството, напуска върхушката, вършейки дейност зад пределите на света на стремленията на тълпата. Много рядко някой от съвременниците може да оцени такъв човек и да го разпознае, тъй като не се допуска, че великата воля може да живурка в неизвестност, а високият дух – да обитава жалко тяло. Още повече това се отнася до безсмъртните, ходещи по други пътеки, смятащи и богатството, и знатността за бедствие, блясъка и славата – за помия и кал, ситостта и наслажденията – за беда и всяка възхвала – за утринна роса. Нали безсмъртните стъпват в бушуващия пламък и не се изгарят, с леки стъпки крачат по тъмните вълни, реят се в безкрайната пустота на пространството, летят с вятъра, плуват с облаците, излитат нагоре и достигат Пурпурния Предел, получавайки жилище в палатите на Кунлун22. Как хората, подобни на ходещи трупове, могат да ги видят?


  Когато решат да се повеселят и се появят сред хората, те скриват своята истинска природа и необикновеността си и външно не се отличават от простите, обикновени хора. В такъв случай нима дори вървящите редом с тях или съревноваващи се с тях по сила могат да се досетят кои са те всъщност? Тях може да ги познаят само, ако са с квадратни зеници като Дзяо Сян, или с уши, растящи на темето на главата като на Ан Шу, или ако подобно на Ма Хуан яздят дракон, или както Дзъ Дзин летят на бял щъркел23. Те могат да бъдат покрити с люспи или да имат тяло на змия. Те могат да бъдат разпознати и ако пътуват в златна колесница, облечени в дрехи от пера. Ако няма никакви подобни признаци, тогава как, без да притежаваме ясновидско око, можем да разпознаем тяхната същност, как, без да притежаваме ясночуващо ухо, можем да познаем техния глас? А сега хората въобще не вярват в безсмъртните, клеветят ги и подиграват вярата. Затова истинските хора24 са се разгневили и са се скрили окончателно от света.


  Това, което посредствените хора обичат, мъжете с висши способности ненавиждат. Това, което вулгарната тълпа цени, съвършените мъже презират. Както надарените с талант учени и високодостойните конфуцианци подхранват своята безбрежна ци25 и не изпитват никаква радост от съзерцаването на презрените хорица от “вятър и прах”26, така и безсмъртните светци биха ли се стремили съществата, които по същността си са подобни на сламено куче27, наистина да знаят за тяхното съществуване? Защо да се удивляваме, че нищо не знаем за тях?


  Очите не могат ясно да различат предметите от разстояние сто крачки и, ако поискаме да приемем за съществуващо само това, което виждаме, то в Поднебесната ще се окаже твърде много несъществуващо. Това е като с пръст да измерваш дълбочината на морето и да смяташ, че дълбочината колкото един пръст е пределна, или по срока на живот на еднодневката да съдиш за възрастта на костенурката, или с един ден да измерваш срока на живот на дървото чун28. Нима ползвайки такива мерки може да се постигне успех?


  Вейският император Вен-ди29 изчерпил всички възможни начини да получи знание, прочел всички книги и изслушал всички наставления, и даже сам казвал за себе си, че нито едно нещо не му е останало непознато. Той казвал, че в Поднебесната няма нож, който би могъл да среже нефрит и такава тъкан, която да може да се чисти с огън30. Той твърдял това в написания от него трактат “Основни съждения”31. Но след известно време и едното, и другото му било доставено. Господарят изказал съжаление по повод заблуждението си и осъдил съчинението си. Това свидетелства, че без основания не може да се отрича каквото и да е.


  Ченският цар Съ32 в съчинението си “За разясняване на съмнителното” пише: “Отначало аз смятах, че даоистките изкуства дължат славата си само на празно и лъжливо бъбрене на глупците от простолюдието. Но по-късно видях как император У проверяваше Дзо Цъ33 и другите даоисти, заповядвайки им нищо да не ядат в течение на месец. Независимо от това външността им не се промени, те не намалиха теглото на тялото си, а жизнената им сила остана същата. При това те казваха, че биха могли да не ядат нищо петдесет години. Какви съмнения да останат в мен след това?” И още той казва:” На Хан Ши беше заповядано да сложи пилюли в устата на живи риби, а после да ги опържи в кипяща мазнина. Рибите, на които не бе дадено хапче, се опържиха и ставаха за ядене, а рибите, погълнали хапчето, цял ден лудуваха и играха в кипящата мазнина като във вода.” И по-нататък: “Освен това, той смесваше прах от билковото средство с черничеви листа и хранеше с тях копринени буби. Благодарение на това те не остаряваха и не правеха пашкул до десетия месец34. Даваше пилюли, спиращи растежа, на пиленца и новородени кученца, и те съвсем спираха да растат. Също така даваше на куче средство за избелване на козината и тя след сто дни преставаше да чернее. След всичко това разбрах, че не може докрай да се разберат всички явления в Поднебесната и да се съди за тях само по приетото мнение. Що се отнася до мен самия, то аз, за съжаление, не мога да се откажа от удоволствията, доставяни от звуци и багри, и да съсредоточа ума си изключително върху изучаване на пътя за продължаване на живота, това е.”


  Тези двама представители на рода Цао толкова много се учили, че не останала ни една непрочетена от тях книга, ставайки блестящи мъже на своята епоха. Но това, което те отначало смятали за несъществуващо, по-късно се оказало съществуващо. Тогава те задълбочено познали принципите и изцяло проникнали в същината на природата, изказвайки съжаление за своите предишни заблуждения. Струва ли си да се удивлява човек, че хората, по-назад в развитието си от тях, не вярват в безсмъртните светци?!


  Лю Сян35 бил широко образован, изучил всичко най-фино и това, което е по-фино от финото, проникнал в дълбокото, постигнал отдалеченото. Неговото мислене ясно различавало истинското от лъжливото, той винаги се стремял точно да се увери съществува ли или не това или онова явление. И въпреки това той съставил “Жития на безсмъртните”36, в които описал живота на повече от седемдесет безсмъртни. Ако такова нещо нямало в действителност, нима би съчинявал Лю Сян небивалици? Нима можем непосредствено да видим това, което се е случвало в дълбоката древност? Затова ние сме принудени да се доверяваме на записи, хроники, чути предания. Това, което е описано в “Жития на безсмъртните”, разбира се е било в действителност, но светските хора не му вярват, ако не е излязло право от вратите на Джоу–гун или не е минало през ръцете на Конфуций. Но ако това е така, то всичко написано от древните историци би трябвало да се смята за лъжа, защо трябва да се прави изключение само за съобщенията за безсмъртните?


  Посредствените хора са жадни за похвали и стремеж към изгода, и гонейки славата и изгодата, те и хората от далечното минало мерят със своята мярка и изобщо не вярват, че в древността е имало императори и царе, доброволно отказали се от престола, или мъже, презрели длъжностите на сановници и министри. За тях са неправдоподобни и хора като Чао-фу и Сюй Ю, като Лао Лай и Джуан Джоу37. Какво да говорим за безсмъртните светци, за които е много по-трудно да се узнае нещо! Нима може да се очаква съвременните хора да повярват в тях! И остава само да се съжалява, че толкова много говорят, че Лю Сян не е бил съвършено мъдър и затова на съчиненията му не може да се вярва. Нали и летописците на царството Лу38 не могли да обединят с Небето и Земята своята Блага Сила Дъ39, а Джунни въпреки това използвал техните трудове, съставяйки своя канон. И Дзъ-джан не е могъл да сравни със сиянието на слънцето и луната светлината на разума си, но Ян Сюн40, въпреки това твърди, че неговата творба е запис на истински факти. Защо в такъв случай трябва толкова безцеремонно да се отхвърля авторитета на Лю Сян, който бил знаменит конфуцианец и мъдрец от ханската епоха?


  Че може да се постигне безсмъртие, а животът – да се продължи, простите хора не вярват само, защото цинският Шихуан и ханският У-ди41 се стремели към това, но нищо не са постигнали, а старанията на Шао-дзюн и Луан Да42 се оказали напразни. Но това не е ли същото, като да се твърди, че щом Цян Лоу и Юан Сян са били бедни, то в древността не е имало и такива богаташи като Тао Джу и И Дун43? Или че щом У Ян и Су Лю са били уродливи, то в древността не е имало и такива красавици като Нан Вей и Си Ши44?


  Случва се човек, отправил се на път, да не стигне местоназначението. Случва се част от посятите житни растения да не дадат реколта. Случва се някои търговци да не получат печалби. Случва се употребата на оръжие да не доведе до подвиг. Още повече това се отнася до стремежа да станеш безсмъртен, тъй като това е много трудно нещо. И защо всички пристъпили към него непременно да постигнат успех?! Възможно е тези двама императори и двамата поданници да са търсили безсмъртие, но да не са го постигнали поради това, че в началото са били усърдни, а после лениви, или защото не са срещнали мъдър учител. Нима неуспехите им оправдават твърдението, че в Поднебесната няма безсмъртни?


  

  


  

  Това е откъс от книгата . . .


  
    


    


    Други електронни книги може да намерите в Библио.бг

    

    



    



    

    

    

    

    Чети каквото обичаш!
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    Платформа за електронни книги и списания.
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